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- Ordenes Forales - Foru Aginduak

DEPARTAMENTO DE HACIENDA,
FINANZAS Y PRESUPUESTOS

577
ORDEN FORAL 41/2000, del Diputado de Hacienda, Finanzas

y Presupuestos de 24 de enero, por la que se aprueba
el modelo 187 de resumen anual de retenciones e ingresos
a cuenta del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físi-
cas, del Impuesto sobre Sociedades y del Impuesto sobre
la Renta de no Residentes, en relación con las rentas o
ganancias patrimoniales obtenidas como consecuencia de
las transmisiones a reembolsos de acciones y participa-
ciones representativas del capital o del patrimonio de las
instituciones de inversión colectiva, así como los diseños
físicos y lógicos para la presentación obligatoria del citado
modelo por soporte directamente legible por ordenador.

OGASUN, FINANTZA ETA
AURREKONTU SAILA

577
41/2000 FORU AGINDUA, urtarrilaren 124koa, Ogasun, Finan-

tza eta Aurrekontu diputatuarena, zeinen bidez 187 eredua
Pertsona Fisikoen gaineko Zergan, Sozietateen gaineko
Zergan eta Ez-Egoiliarren Errentaren gaineko Zergan egi-
ten diren atxikipen eta konturako sarreren urteko labur-
pena egiteko erabiliko da ondare-irabazi edo errentei dago-
kienean, baldin eta irabazi eta errenta horiek inbertsio
kolektiboko erakundeen kapitala eta ondarea ordezkatzen
duten akzio eta partaidetzak eskualdatu edo itzultzen lortu
badira. Era berean, ordenagailuek zuzenean irakur deza-
keten euskariaren bidez aipaturiko eredua aurkezteko
diseinu fisikoak eta logikoak arautzen ditu.

El Decreto Foral 6/1999 del Consejo de Diputados, de 26 de
enero, incorpora al mecanismo de las retenciones a cuenta a las
ganancias patrimoniales generadas en la transmisión o reem-
bolso de acciones o participaciones representativas del capital
o patrimonio de las instituciones de inversión colectiva.

Urtarrilaren 26ko Diputatuen Kontseiluaren 6/1999 Foru
Dekretuak konturako atxikipenen sisteman ondare irabaziak sar-
tzen ditu, baldin eta irabazi horiek inbertsio kolektiboko erakun-
deen kapitala edo ondarea ordezkatzen duten akzio edo partai-
detzak eskualdatu edo itzultzean lortu badira.

Los artículos 107-1 de la Norma Foral 35/1998, de 16 de
diciembre, del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas,
133-2 de la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impuesto
sobre Sociedades, 22-2 y 30-5 de la Norma Foral 7/1999, de 19
de abril, del Impuesto sobre la Renta de no Residentes, disponen
que el sujeto obligado a retener y practicar ingresos a cuenta
presentará un resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta
con el contenido que se determine reglamentariamente.

35/1998 Foru Arauak, abenduaren 16koa, Pertsona Fisikoen
Errentaren gaineko Zergarena, 107-1. artikuluan, 24/1996 Foru
Arauak, uztailaren 5ekoa, Sozietateen gaineko Zergarena, 133-2.
artikuluan eta 7/1999 Foru Arauak, apirilaren 19koa, Ez-Egoi-
liarren Errentaren gaineko Zergarena, 22-2. eta 30-5. artikulue-
tan xedatutzen dute konturako sarrerak atxikitzera behartuta
dagoen subjetuak araututako edukian duen konturako atxikipen
eta errenten urteko laburpena aurkeztu behar du.

La determinación reglamentaria del contenido de los resú-
menes anuales de retenciones e ingresos a cuenta viene esta-
blecida en el Decreto Foral 6/1999, por el que se aprueba la nor-
mativa a aplicar por las personas y entidades obligadas a prac-
ticar retenciones o ingresos a cuenta en las rentas de capital y
determinadas ganancias patrimoniales.

6/1999 Foru Dekretuak konturako atxikipen eta sarreren
urteko laburpenen edukia, araudiak zehaztutakoa, xedatzen du.
Honek kapital errentetan eta hainbat ondare-irabazitan kontura-
ko atxikipenak eta sarrerak praktikatzera behartuta dauden per-
tsonek aplikatu beharreko arautegia xedatzen du.

De acuerdo con lo dispuesto en la citada norma de carácter
reglamentario, los retenedores y los obligados a ingresar a
cuenta deberán presentar, en el mismo plazo de la última decla-
ración de cada año, un resumen anual de las retenciones e ingre-
sos a cuenta efectuados.

Erreglamendu izaerako arau horrek xedatutakoaren arabe-
ra, atxikipenak eta konturako sarrerak egin behar dituzten
horiek, urte bakoitzeko azken aitorpenaren epe berberean,
urtean egindako konturako atxikipenen eta sarreren laburpena
egin behar dute.

A estos efectos, por lo que se refiere al Impuesto sobre la
Renta de las Personas Físicas y al Impuesto sobre Sociedades,
el artículo 24-5 del Decreto Foral 6/99, de 26 de enero, así como
el artículo 58-5 del Reglamento del Impuesto sobre Sociedades,
en la redacción dada a éste por el artículo 25 del Decreto Foral
6/99, facultan al Diputado Foral de Hacienda, Finanzas y Presu-
puestos, respectivamente, para establecer los correspondientes
modelos de declaración para cada clase de rentas y para deter-
minar la forma y el lugar en que deba efectuarse la declaración
e ingreso.

Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergari eta Sozieta-
teen gaineko Zergari dagokienez, urtarrilaren 6/99 Foru Dekre-
tuaren 24-5. artikuluak eta 6/99 Foru Dekretuaren 25. artikuluan
emandako idazketan, Sozietateen gaineko Zergaren Erregla-
menduaren 58-5. artikuluak, hurrenez hurren, xedatu bezala,
Ogasun, Finantza eta Aurrekontu foru diputatuak errenta mota
bakoitzerako aitorpen-eredua ezartzeko eta aitorpena eta sarrera
egin beharreko tokia zehazteko ahalmena dauka.

Por lo que respecta al Impuesto sobre la Renta de no Resi-
dentes, la disposición final única de la Norma Foral 7/99, de 19
de abril autoriza al Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupues-
tos para dictar cuantas disposiciones sean necesarias para el
desarrollo y ejecución de la citada Norma Foral.

Ez-Egoiliarren Errentaren gaineko Zergari dagokionez, api-
rilaren 19ko 7/99 Foru Arauaren azken xedapen bakarrak Oga-
sun, Finantza eta Aurrekontu diputatuari aipaturiko Araua gara-
tu eta betearazteko beharrezkoak diren xedapenak emateko
ahalmena ematen dio.

Por su parte, el artículo 33-5 del Decreto Foral 6/99 habilita
igualmente al Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupuestos
para aprobar los modelos de declaración de los pagos a cuenta
del citado impuesto, así como la forma, lugar y plazos para su
presentación.

Bestalde, 6/99 Foru Dekretuaren 33-5. artikuluak Ogasun,
Finantza eta Aurrekontu diputatuari zerga horren konturako
ordainketak aitortzeko ereduak, eta hau aurkezteko modua,
lekua eta epeak onesteko baimena ere ematen dio.

Las rentas sujetas a retención e ingreso a cuenta objeto del
modelo 187, que se aprueba por la presente Orden Foral, com-
prende las ganancias patrimoniales derivadas de la transmisión
o reembolso de acciones y participaciones representativas del
capital o del patrimonio de las instituciones de inversión colec-
tiva, obtenidas por los contribuyentes por el Impuesto sobre la
Renta de las Personas Físicas y por los contribuyentes por el
Impuesto sobre la Renta de no Residentes que obtengan sus
rentas sin mediación de establecimiento permanente y las ren-
tas de la misma procedencia obtenidas por los sujetos pasivos
del Impuesto sobre Sociedades y por los contribuyentes por el
Impuesto sobre la Renta de no Residentes que obtengan sus
rentas mediante establecimiento permanente.

Foru Agindu honek 187 eredua onesten du konturako atxi-
kipak eta sarrerak egiten behar dituzten errentetarako. Errenta
hauek ondare-irabaziei dagozkie, baldin eta eta irabazi horiek
inbertsio kolektiboko erakundeen kapitala edo ondarea ordezka-
tzen duten akzio eta partaidetzak eskualdatu edo itzultzean lortu
badituzte, bai Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko Zergaren
zergadunek eta Ez-Egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren zer-
gadunek, bai Sozietateen gaineko Zergaren zergadunek eta
Ez-Egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren zergadunek. Lehe-
nengoek ezin dituzte errentak establezimendu iraunkor batetik
lortu, baigarrenek, berriz, establezimendu iraunkor batetik lortu
behar dituzte.



Miércoles, 9 de febrero de 2000 L B.O.T.H.A. Núm. 17 2000ko otsailaren 9a, asteazkena L A.L.H.A.O. 17. zk. 1.053

Por otro lado, la disposición adicional segunda de la Norma
Foral 24/1996 ha regulado y reordenado determinadas obliga-
ciones de información sobre operaciones con valores, activos y
productos financieros, cuyo desarrollo reglamentario se
encuentra en el Decreto Foral 68/1999, de 18 de mayo, por el que
se desarrollan las obligaciones de información establecidas en
distintas disposiciones en relación con sectores específicos (BO-
LETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava número 65 de
9 de junio de 1999). En concreto, el apartado 3 del artículo 5 de
este Decreto Foral dispone que las sociedades gestoras de ins-
tituciones de inversión colectiva estarán sujetas a la obligación
de informar a la Administración Tributaria en relación con las
operaciones que tengan por objeto acciones o participaciones
en dichas instituciones, de acuerdo con el contenido informativo
establecido en el artículo 6 del mismo Decreto Foral y el plazo,
lugar y forma de suministro regulado en su artículo 7, el cual
habilita al Diputado de Hacienda, Finanzas y Presupuestos para
determinar el modelo de declaración correspondiente y, asimis-
mo, determinar las circunstancias en que sea obligatoria su pre-
sentación en soporte directamente legible por ordenador. Por
último, el propio artículo 8 de este Decreto Foral excluye de esta
obligación informativa a las operaciones que hayan sido objeto
de retención e ingreso a cuenta, ya que las mismas deben ser
objeto de la correspondiente información a través de los resú-
menes anuales de retenciones.

Beste alde batetik, 24/1996 Foru Arauaren bigarren xedapen
iragankorrak balore, aktibo eta produktu finantzarioekin egiten
diren eragiketei buruzko informazioaren hainbat behar arautu
eta berrantolatu ditu. Maiatzaren 18ko 68/1999 Foru Dekretuak
aipaturiko Araua garatzen du eta hainbat sektoreri buruz xeda-
pen desberdinek ezarritako informazioaren beharrak garatzen
ditu (1999ko ekainaren 9ko 65 zenbakidun Araba Lurralde His-
torikoaren ALDIZKARI OFIZIALa). Zehazkiago, Foru Dekretuaren
5. artikuluaren 3. atalak xedatzen du inbertsio kolektiboko era-
kundeen sozietate kudeatzaileek Zerga Administrazioari eragi-
keten berri eman behar diotela, baldin eta eragiketa horiek akzio
edo partaidetzekin zerikusia badute. Foru Dekretu honek 6. arti-
kuluan informazioaren edukia xedatzen du, 7. artikuluan infor-
mazio hori emateko epea, lekua eta modua xedatzen ditu eta, era
berean, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu diputatuari eredu ego-
kia zehazteko eta derrigorrez ordenagailuek zuzenean irakur
dezaketen euskarrian aurkeztea noiz den beharrezkoa xedatzeko
ahalmena ematen dio. Azkenik, Foru Dekretu honen 8. artikuluak
konturako atxikipen edo sarrerak burutu behar izan dituzten era-
giketen berri ez da eman behar, eragiketa hauen berri urteko
atxikipenen laburpenean eman behar baita.

Esta obligación informativa, relativa a las adquisiciones y
enajenaciones de acciones y participaciones de instituciones de
inversión colectiva, también constituye el objeto del modelo que
se aprueba por la presente Orden Foral, junto con su carácter
de resumen anual de retenciones e ingresos a cuenta expuesto
anteriormente, de tal manera que todo el suministro de infor-
mación con trascendencia tributaria relativa a estos valores se
entiende realizado a través de este modelo 187, que comprende
la información sobre adquisiciones de estos valores, así como
sobre enajenaciones, en sentido amplio, y, en su caso, la reten-
ción practicada. Con esta unificación se pretende facilitar a los
obligados tributarios el cumplimiento de sus obligaciones, así
como mejorar el tratamiento y gestión de las correspondientes
declaraciones, atendiendo al tratamiento singular que debe dar-
se a este tipo de valores.

Inbertsio kolektiboko akzioak eta partaidetzak erosi eta bes-
terentzeari dagokion informazioaren beharra eta lehen aipatu-
riko konturako sarreen eta atxikipenen urteko laburpen-izaera
dira Foru Agindu honek onesten duen ereduaren xedea. Honela,
balore hauen gaineko zergaren informazioa 187 ereduaren bidez
ematen da. Informazio honetan balore hauek erosteari eta bes-
terentzeari, eta hala balegokio, zentzu zabalean hartuta, eginiko
atxikipenari dagokiona sarten da. Hauek batzen dira behartutako
zergadunek bere betebeharrak errazago egin ditzaten eta aitor-
pen hauen tratamendua eta kideaketa hobe dadin, balore hauei
eman beharreko tratamendu berezia kontuan harturik.

Finalmente, se aprueban las condiciones y diseños físicos
y lógicos para la presentación obligatoria del modelo 187 por
soporte directamente legible por ordenador.

Azkenik, ordenagailuek zuzenean irakur ditzaketen eus-
karrietan 187 eredua aurkezteko baldintza eta diseinu fisikoak
eta logikoak onesten dira.

Visto el informe de fecha 17-1-2000 emitido al respecto por
la Jefa del Servicio de Relación con los Contribuyentes.

Zergadunekiko Harremanetarako zerbitzuburuak honen
inguruan 2000-1-17an jaulkitako txostena ikusita.

En su virtud y en ejercicio de las facultades que me com-
peten,

Ondorioz, eta dagozkidan ahalmenez baliatuta,

DISPONGO:

PRIMERO.- Aprobación del modelo 187 y del soporte direc-
tamente legible por ordenador.

XEDATZEN DUT

LEHENENGOA.- 187 eredua eta ordenagailuek zuzenean
irakur dezaketen euskarria onestea

Uno.- Se aprueba el modelo 187 de ”Impuesto sobre la Ren-
ta de las Personas Físicas, Impuesto sobre Sociedades e
Impuesto sobre la Renta de no Residentes. Retenciones e ingre-
sos a cuenta sobre rentas o ganancias patrimoniales obtenidas
como consecuencia de las transmisiones o reembolsos de
acciones y participaciones representativas del capital o del patri-
monio de las instituciones de inversión colectiva. Resumen
anual”, que figura en el anexo I de la presente Orden Foral, así
como los diseños físicos y lógicos para su presentación obliga-
toria en soporte directamente legible por ordenador, que se
recogen en el anexo II. Este modelo de declaración anual se
compone únicamente de una hoja-resumen que comprende dos
ejemplares, uno para la Administración y otro para el inte-
resado.

Bat.- 187 eredua onestea. Eredu hau Pertsona Fisikoen gai-
neko Zergan, Sozietateen gaineko Zergan eta Ez-Egoiliarren
Errentaren gaineko Zergan egiten diren atxikipen eta konturako
sarreren urteko laburpena egiteko erabiliko da, ondare-irabazi
edo errenta dagokienean, baldin eta irabazi eta errenta horiek
inbertsio kolektiboko erakundeeen kapitala edo ondarea ordez-
katzen duten akzio edo partaidetzak eskualdatu edo itzultzean
lortu badira. eredu hau Foru Agindu honen I. eranskinean ager-
tzen da eta II. eranskinean ordenagailuek zuzenean irakur deza-
keten euskarrietan eredu hau aurkezteko diseinu fisikoak eta
logikoak jasotzen dira. Urteko aitorpen eredu honek labur-
pen-orri bat dauka, bi ale dituena: bata Administrazioarentzat,
eta bestea, interesatuarentzat.

Dos.- Será obligatoria, en todo caso, la presentación en
soporte directamente legible por ordenador del modelo 187.

Bi.- Ordenagailuek zuzenean irakur dezaketen euskarrian
187 eredua aurkeztea derrigorrezkoa izango da.

SEGUNDO.- Plazo de presentación del modelo 187, en
soporte directamente legible por ordenador.

BIGARRENA.- Ordenagailuek zuzenean irakur dezaketen
euskarrian 187 eredua aurkezteko epea

La presentación del modelo 187 en soporte directamente
legible por ordenador, se realizará en el período comprendido
entre el 1 de enero y 10 de febrero de cada año, en relación con
las cantidades retenidas y los ingresos a cuenta efectuados que
correspondan al año inmediato anterior y/o las operaciones
sobre adquisiciones y enajenaciones realizadas durante el mis-
mo período.

Ordenagailuak zuzenean irakur dezaketen euskarrian 187
eredua urte bakoitzeko urtarrilaren 1etik otsailaren 10era doan
epean aurkeztuko da, aurreko urtean egindako konturako atxi-
kipenen eta sarreren inguruan edota epe berberean burututako
erosketa eta besterenganaketaren inguruan
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TERCERO.- Lugar de presentación del modelo 187. HIRUGARRENA.- 187 eredua aurkezteko tokia.

El modelo 187, en soporte directamente legible por ordena-
dor se presentará bien directamente en las oficinas del Depar-
tamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, o bien a través
de correo certificado dirigido a la mencionada oficina.

Ordenagailuek zuzenean irakur dezaketen euskarrian 187
eredua Ogasun, Finantza eta aurrekontu Sailaren bulegoetan
zuzenean aurkeztuko da edo bestela aipaturiko bulegoetara
bidaliko da gutun ziurtatu bidez.

En todo caso, el soporte deberá ir acompañado de la docu-
mentación a que se refiere el número uno del apartado cuarto
siguiente.

Edonola ere, euskarriarekin batera hurrengo laugarren ata-
laren bat puntuak aipatzen dituen agiriak joango dira.

CUARTO.- Procedimiento para la presentación del soporte
directamente legible por ordenador del modelo 187.

LAUGARRENA.- Ordenagailuek zuzenean irakur dezaketen
euskarrian 187 eredua aurkezteko prozedura.

Uno.- El declarante presentará los siguientes documentos: Bat.- Aitorzaileak hurrengo agiriak aurkeztuko ditu:
1.- Los dos ejemplares, para la Administración y para el

interesado, de la hoja resumen del modelo 187, debidamente fir-
mados y en los que habrán hecho constar los datos de identi-
ficación del declarante mediante la adhesión de la correspon-
diente etiqueta identificativa que suministra la Hacienda Foral
de Alava, así como los restantes datos que en la citada hoja-re-
sumen se solicitan.

1.- 187 ereduaren bi aleak, Administrazioarentzakoa eta
interesatuarentzakoa, behar bezala sinatuta. Bertan aitortzailea-
ren identifikazio-datuak jasoko dira Arabako Foru Ogasunak
emandako identifikazio-etiketa itsatsiz eta baita laburpen-orrian
eskatzen diren gainontzeko datuak ere.

Una vez sellado por la oficina receptora, el declarante reti-
rará el ”ejemplar para el interesado” de la hoja resumen del
modelo 187 presentado, que servirá como justificante de la
entrega.

Jaso behar duen bulegoak zigilua jarritakoan, aitortzailezak
aurkeztutako 187 ereduaren laburpen-orriko ”interesatuarentza-
ko orria” hartuko du. Honek emate-ziurtagiritzat balioko du.

2.- El soporte directamente legible por ordenador deberá
tener una etiqueta adherida en el exterior en la que se hagan
constar los datos que se especifican a continuación y, necesa-
riamente, por el mismo orden:

2.- Ordenagailuak zuzenean irakur dezakeen euskarriak itsa-
tsitako etiketa bat eduki behar du kanpoaldean, ondoren zehaz-
ten diren datuekin, derrigorrez orden honetan joango direnak:

a) Ejercicio. a) Ekitaldia.
b) Modelo de presentación: 187. b) Aurkezpen eredua: 187.
c) Número de Identificación Fiscal (N.I.F.) del declarante. c) Aitortzailearen Identifikazio Fiskaleko Zenbakia (I.F.Z.).
d) Apellidos y nombre, razón social o denominación del

declarante.
d) Aitortzailearen deiturak eta izena edo sozietatearen izena.

e) Domicilio, municipio y código postal del declarante. e) Aitortzailearen helbidea, udalerria eta posta kodea.
f) Apellidos y nombre de la persona con quien relacionarse. f) Harremanetan jartzeko pertsonaren izen-abizenak.
g) Teléfono y extensión de dicha persona. g) Aipaturiko pertsonaren telefonoa eta luzapena.
h) Número total de registros. h) Erregistro-kopuru osoa.
i) Densidad de grabación del soporte. i) Euskarriaren grabazio-dentsitatea.
Para hacer constar los referidos datos bastará consignar

cada uno de ellos precedido de la letra que le corresponda según
la relación anterior.

Aipaturiko datuak jasotzeko, nahikoa izango da datua idatziz
jartzea, eta aurreko zerrendaren arabera dagokion letra aurretik
jartzea.

En el supuesto de que el archivo conste de más de un sopor-
te directamente legible por ordenador, todos llevarán su etique-
ta numerada secuencialmente 1/n, 2/n, etc., siendo ”n” el núme-
ro total de soportes. En la etiqueta del segundo y sucesivos volú-
menes sólo será necesario consignar los datos indicados en las
letras a), b), c) y d) anteriores.

Artxiboak ordenagailuak zuzenean irakur dezakeen euskarri
bat baino gehiago jasotzen baditu, esukarri guztiek bere etiketa
eramango dute sekuentzialki zenbakitua, honela, 1/n, 2/n, e.a.
jarriko zaie, ”n” hori artxiboaren euskarri kopuru osoa izanik.
Bigarren eta hurrengo bolumenaren etiketetan aski izango da
aurreko a), b), c) eta d) letretan adierazitako datuak jartzea.

Dos.- Todas las recepciones de soportes directamente legi-
bles por ordenador serán provisionales a resultas de las actua-
ciones administrativas correspondientes.

Bi.- Ordenagailuak zuzenean irakur ditzaketen euskarri guz-
tien jasoketak behin-behinekoak izango dira, dagozkien admi-
nistraziek erabaki arte.

QUINTO.- Retenciones e ingresos a cuenta efectuados res-
pecto de las rentas obtenidas sin mediación de establecimiento
permanente por contribuyentes del Impuesto sobre la Renta de
no Residentes.

BOSGARRENA.- Egindako konturako atxikipenak eta sarre-
rak, baldin eta Ez-Egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren zer-
gadunek errentak establezimendu iraunkor batetik jaso ez
badituzte.

Uno.- Se incluirán en la declaración informativa y/o resu-
men anual de retenciones e ingresos a cuenta que se aprueba
por la presente Orden Foral los datos de los socios o partícipes
que obtengan sin mediación de establecimiento permanente
rentas sujetas al Impuesto sobre la Renta de no Residentes res-
pecto de las que se hayan efectuado retenciones e ingresos a
cuenta así como respecto de aquéllas sobre las que no se hayan
practicado retención o ingreso a cuenta, de acuerdo con lo dis-
puesto en el apartado 4 del artículo 30 de la Norma Foral 7/1999,
reguladora del Impuesto sobre la Renta de no Residentes.

Bat.-Foru Agindu honen bidez onartutako atxikipen eta kon-
tura egindako diru-sarrerren Informazio aitorpenean eta/edo
urteko laburpenean ondorengo kide edo partaideen datuak sar-
tuko dira: establezimendu iraunkorrik gabe Ez Egoiliarren Erren-
taren gaineko zergapean dauden errentak eskuratzen dituztene-
nak, atxikipenak eta diru sarrerak izan dituzten errentei nahiz
atxikipenik eta diru sarrerarik izan ez dituzten errentei buruz-
koak, biei buruzko datuak, hain zuzen, horrela agintzen baitu Ez
Egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren 7/1999 Foru Arauaren
30. artikuluak, 4. atalean.

Dos.- Los obligados tributarios conservarán a disposición
de la Administración Tributaria, durante el período de prescrip-
ción a que se refiere el artículo 64 de la Norma Foral General
Tributaria, la documentación que justifique las retenciones
practicadas.

Bi.- Zergak ordaintzera beharturik daudenek Administra-
zioaren esku izango dituzte egin zaizkien atxikipenen ziurtagiriak
Zergen Foru Arau Orokorraren 64. artikuluan aipatzen den pres-
kripzio epean.

A estos efectos, cuando no se practique la retención por
aplicación de las exenciones de la normativa interna española,
por razón de la residencia del contribuyente, se justificará con
un certificado de residencia, expedido por las autoridades fis-
cales del país de residencia.

Horregatik, Espainiako barne araudiak, bizilekuak dela eta,
ezarritako salbuespena aplikatzean ez bada inolako atxikipenik
egiten, zergadunak, bera bizi den herrialdeko zerga agintariek
luzatutako bizileku-ziurtagiria aurkeztu beharko du.
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Cuando no se practique la retención por aplicación de las
exenciones de un Convenio para evitar la doble imposición sus-
crito por España o se practique con los límites de imposición fija-
dos en el mismo, se justificará con un certificado de residencia
fiscal expedido por la autoridad fiscal correspondiente, en el que
deberá constar expresamente que el contribuyente es residente
en el sentido definido en el Convenio.

Espainiak hitzartutako ituna dela eta, eta birritan atxikipenik
ez egiteko, atxikipenik ez bada egiten edo itun horretan ezarri-
tako baldintzetan egiten bada, dagokion zergen agintariak luza-
tutako bizileku-ziurtagiria aurkeztu beharko du zergadunak. Ziur-
tagiri horretan, egoiliarrak argi eta garbi adierazi beharko du Itu-
nak egoiliarra izateko ezarritako baldintzak betetzen dituela.

Los certificados de residencia a que se refieren los párrafos
anteriores, tendrán un plazo de validez de un año a partir de la
fecha de su expedición.

Aurreko paragrafoan aipatutako bizileku-ziurtagiriek urte
bateko balioa izango dute, ematen diren egunetik kontatzen
hasita.

Cuando no se practique retención por haberse efectuado el
pago del impuesto, se acreditará mediante la declaración del
impuesto correspondiente a dicha renta presentada por el con-
tribuyente o su representante.

Baldin eta zerga ordaindu bada eta, ondorioz, ez bada atxi-
kipenik egin, zergadunak berak edo bere ordezkariak aurkeztu-
tako aitorpen-errentari dagokion zerga ordaindu dela ziurtatuko
da.

SEXTO.- Precio del modelo 187. SEIGARRENA.- 187 ereduaren prezioa.

El precio del modelo 187 se fija en 10 pesetas (0,06 euros)
ejemplar.

Hona hemen, 187 ereduaren prezioa: 10 pezeta (0,06 euro),
ale bakoitzeko.

DISPOSICION FINAL: AZKEN XEDAPENA

La presente Orden Foral entrará en vigor el día siguiente al
de su publicación en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico
de Alava.

Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean argi-
taratu eta hurrengo egunean sartuko da indarrean Foru Agindu
hau.

Vitoria-Gasteiz, a 24 de enero de 2000.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 2000ko urtarrilaren 24a.— Ogasun, Finantza
eta Aurrekontu Saileko foru diputatua, JUAN ANTONIO ZARATE
PEREZ DE ARRILUCEA.



1.056 Miércoles, 9 de febrero de 2000 L B.O.T.H.A. Núm. 17 2000ko otsailaren 9a, asteazkena L A.L.H.A.O. 17. zk.



Miércoles, 9 de febrero de 2000 L B.O.T.H.A. Núm. 17 2000ko otsailaren 9a, asteazkena L A.L.H.A.O. 17. zk. 1.057

ANEXO II

A) CARACTERISTICAS DE LOS SOPORTES MAGNETICOS

II ERNASKINA

A) EUSKARRI MAGNETIKOEN EZAUGARRIAK
Los soportes directamente legibles por ordenador para la

presentación de los resúmenes anuales de retenciones e ingre-
sos a cuenta del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas,
Impuesto sobre Sociedades e Impuesto sobre la Renta de no
Residentes en relación con las rentas o ganancias patrimoniales
obtenidas como consecuencia de las transmisiones o reembol-
sos de esas acciones y participaciones (Modelo 187) habrán de
cumplir las siguientes características:

Ordenagailuek zuzenean irakur ditzaketen euskarriek
hurrengo paragrafoan aipatzen diren ezaugarriak izan behar
dituzte. Euskarri hauek Pertsona Fisikoen Errentaren gaineko
Zergan, Sozietateen gaineko Zergan eta Ez-Egoiliarren Errenta-
ren gaineko Zergan egiten diren atxikipen eta konturako sarre-
ren urteko zerrenda egiteko erabiliko dira, ondare-irabazi edo
errentei dagokienean, baldin eta irabazi eta errenta horiek inber-
tsio kolektiboko erakundeen kapitala edo ondarea ordezkatzen
duten akzio eta partaidetzak eskualdatu edo itzultzean lortu badi-
ra (187 eredua).

Cinta magnética Zinta magnetikoa
Pistas: 9. Pistak: 9.
Densidad: 1.600 ó 6.250 BPI. Dentsitatea: 1.600 edo 6.250 BPI.
Código: EBCDIC, en mayúsculas. Kodea: EBCDID, letra larriz.
Etiquetas: Sin etiquetas. Etiketa: etiketarik gabe.
Marcas: En principio y fin de cinta. Markak: zintaren hasieran eta bukaeran.
Registros de: 250 posiciones. Erregistroak: 250 posizio.
Factor de bloqueo: 10. Blokeo-faktorea: 10.
Disquetes Disketeak:
De 3 1/2 doble cara. Doble densidad (720 KB). Sistema ope-

rativo MS-DOS y compatibles.
3 1/2koa, alde bikoitza. Dentsitate bokitza (720 K). MS-DOS

istema eragilea eta bateragarriak.
De 3 1/2 doble cara. Alta densidad (1,44 MB). Sistema ope-

rativo MS-DOS y compatibles.
3 1/2koa, alde bikoitza. Dentsitate handia (1,44 MB). MS-DOS

sistema eragilea eta bateragrriak.
Código ASCII en mayúsculas sin caracteres de control o

tabulación.
ASCII kodea, letra larriz kontrol- edo tabulazio-markarik

gabe.
Registros de 250 posiciones. Erregistroak: 250 posizio.
Los disquetes de 3 1/2” deberán llevar un sólo fichero, cuyo

nombre será DIFIxxxx, siendo xxxx las cuatro cifras del ejercicio
fiscal al que corresponde la declaración, conteniendo este único
fichero los diferentes tipos de registros y en el orden que se
menciona en el apartado B).

3 1/2 disketeek fitxategi bakar bat eraman behar dute eta
bere izena DIFIxxxx, xxxx aitorpenaren zerga-ekitaldiari dagoz-
kionak izanik. Fitxategi honek erregistro-mota desberdinak jaso-
tzen ditu, B) atalean azaltzen den moduan.

Si el fichero ocupa más de un disquete deberá particionarse
en tantos ficheros como sea necesario. Cada uno de los ficheros
parciales tendrá la denominación DIFIxxxx.NNN (NNN=001,
002, ...) siendo xxxx las cuatro cifras del ejercicio fiscal al que
corresponde la declaración y NNN el número consecutivo del
fichero comenzando por el 001.

Fitxategiak diskete bat baino gehiago okupatzen baditu,
behar beste fitxategitan banatu beharko dira. Fitxategi partzial
hauetako bakoitzak DIFIxxxx.NNN (NNN=001,002,...), izena har-
tuko du. xxxx aitorpenaren zerga-ekitaldiari dagokio eta NNN
fitxategiaren hurrenez hurreneko zenbakia da, 001ekin hasiz.

Los archivos parciales contendrán siempre registros com-
pletos, es decir, nunca podrá particionarse el fichero dejando
registros incompletos en los ficheros parciales.

Fitxategi partzialek beti erregistro osoak edukiko dituzte,
hau da, ezin izango da inoiz fitxategia zatitu fitxategi partzialetan
erregistro osoak ez direnak jaso.

B) DISEÑOS LOGICOS B) DISEINU LOGIKOAK
DESCRIPCION DE LOS REGISTROS ERREGISTROEN DESKRIPZIOA
Para cada declarante se incluirán dos tipos diferentes de

registros, que se distinguen por la primera posición, con arreglo
a los siguientes criterios:

Aitortzaile bakoitzeko bi erregistro-mota ezberdin izango
dira, eta horiek lehenengo posizioagatik bereziko dira, irizpide
hauen arabera:

Tipo 1: Registro del declarante: Datos identificativos y resu-
men de la declaración. Diseño de tipo de registro 1 de los reco-
gidos más adelante en estos mismos apartados y Anexo de la
presente Orden Foral.

1. mota: Aitortzailearen erregistroa. Identifikazio datuak eta
aitorpenaren laburpena. 1. erregistro motaren diseinua, atal
hauetan eta honako Foru Agindu honetan bertan aurrerago azal-
tzen dena.

Tipo 2: Registro de operación. Diseño de tipo de registro 2
de los recogidos más adelante en estos mismos apartados y
Anexo de la presente Orden Foral.

2. mota: Eragiketaren erregistroa. 2. erregistro-motaren
diseinua, atal honetan eta honako Foru Agindu honetan bertan
aurrerago azaltzen dena.

El orden de presentación será el del tipo de registro, exis-
tiendo un único registro del tipo 1 y tantos registros del tipo 2
como operaciones tenga la declaración.

Aurkezpen-ordena erregistro-motaren araberakoa izango
da, 1. motako erregistroa bakarra izango delarik, eta 2. mota-
koak, berriz, aitorpenak dituen eragiketa beste erregistro izango
direlarik.

Todos los campos alfanuméricos y alfabéticos se presenta-
rán alineados a la izquierda y rellenos de blancos por la derecha,
en mayúsculas y sin caracteres especiales, y sin vocales acen-
tuadas.

Eremu alfanumeriko eta alfabetiko guztiak ezkerrean lerro-
katuak aurkeztuko dira, eskuinera zuriz beterik, letra larriz, karak-
tere berezirik gabe, eta azentudun bolakalik gabe.

Para los caracteres específicos del idioma se utilizará la
codificación ISO-8859-1. De esta forma la letra ”Ñ” tendrá el
valor ASCII 209 (Hex. D1) y la ”Ç” (cedilla mayúscula) el valor
ASCII 199 (Hex. C7).

Hizkuntzaren karaktere berezientzat ISO-8859-1 kodifikazioa
erabiliko da. Modu horretara, ”Ñ” letrak ASCII 209 (Hex.D1)
balorea izango du eta ”Ç” (ze gakodun larria) ASCII 199 balio
(Hex. C7).

Todos los campos numéricos se presentarán alineados a la
derecha y rellenos a ceros por la izquierda sin signos y sin
empaquetar.

Eremu numeriko guztiak eskuinera lerrokatuak aurkeztuko
dira eta ezkerretik zeroak jarriko zaizkie; zeinurik gabe eta enpa-
ketatu gabe.

Todos los campos tendrán contenido, a no ser que se espe-
cifique lo contrario en la descripción del campo. Si no lo tuvie-
ran, los campos numéricos se rellenarán a ceros y tanto los alfa-
numéricos como los alfabéticos a blancos.

Eremu guztiek eduki behar dute edukia, eremuaren arauan
aurkakoa esaten denean izan ezik. Ez balute baliorik eremu
numerikoak zeroz beteko dira, eta alfanumerikoak eta alfabeti-
koak, berriz, zuriz.
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MODELO 187

B. TIPO DE REGISTRO 1: REGISTRO DEL DECLARANTE.

187 EREDUA

B.- 1. ERREGISTRO MOTA: AITORTZAILEAREN ERREGIS-
TROA

(POSICIONES, NATURALEZA Y DESCRIPCION DE LOS
CAMPOS)

(EREMUEN POSIZIOAK, IZAERA ETA AZALPENAK)

Posición: 1. Naturaleza: Numérico. Descripción de los cam-
pos: Tipo de registro: Constante número ”1”.

Posizioa: 1. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: erregis-
tro-mota; konstantea: 1 zenbakia.

Posiciones: 2-4. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Modelo declaración: Constante ”187”.

Posizioak: 2-4. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: aitor-
pen eredua. Konstantea: ”187”.

Posiciones: 5-8. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Ejercicio: Las cuatro cifras del ejercicio fiscal al que
corresponde la declaración.

Posizioak: 5-8. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: ekital-
dia; aitorpenari dagokion zerga-ekitaldiaren lau zifrak.

Posiciones: 9-17- Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: N.I.F. del declarante. Este campo deberá estar ajus-
tado a la derecha, siendo la última posición el carácter de control
y rellenando con ceros las posiciones de la izquierda, de acuerdo
con las reglas previstas en el Decreto Foral 88/98 de 27 de octu-
bre, por el que se regula la composición y forma de utilización
del N.I.F. (BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava
número 124 de 30 de octubre).

Posizioak: 9-17. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
aitortzailearen IFZ. Eremu hau eskuinera lerrokatuko da eta
azken posizioa kontrolaren karakterea izango da; ezkerreko posi-
zioak zeroz beteko dira. Hori guztia urriaren 27ko 88/98 Foru
Dekretuan xedatutakoarauak betez egingo da, zeinak IFZren
osaera eta erabilera arautzen duen (urriaren 30eko 124 zenba-
kidun Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALa).

Posiciones: 18-57. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Razón social o denominación del declarante. Se
consignará la razón social o denominación completa, sin ana-
grama. En ningún caso podrá figurar en este campo un nombre
comercial.

Posizioak: 18-57. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
aitortzailearen sozietate-izena.Sozietate-izen osoa jarriko da,
batere anagramarik gabe. Ezin izango da inola ere izen kormer-
tzialik jarri.

Posición: 58. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Tipo de soporte. Se cumplimentará una de las siguien-
tes claves:

Posizioa: 58. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena: eus-
karri-mota. Honako gako hauetako bat jarriko da:

”C”: Si la información se presenta en cinta. ”C”: informazioa zinta batean aurkezten bada.
”D”: Si la información se presenta en disquete. ”D”: informazioa diskete batean aurkezten bada.
Posiciones: 59-107. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción

de los campos: Persona con quién relacionarse. Este campo se
subdivide en dos:

Posizioak: 59-107. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpe-
na: harrematnetan jartzeko pertsona; harremanetarako pertso-
naren datuak. Eremu hau bitan banatzen da:

59-67: Teléfono: Campo numérico de 9 posiciones. 59-67: telefonoa: 9 posizioko eremu numerikoa.
68-107: Apellidos y nombre. Se consignará el primer ape-

llido, un espacio, el segundo apellido, un espacio y el nombre
completo, necesariamente en este orden.

68-107: Izen-abizenak: eremuhau betetzeko derrigorrez
ordena hau jarraitu behar da: lehen abizena, hutsunea, bigarren
abizena, hutsunea, eta izen osoa jarriko da.

Posiciones: 108-120. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número de justificante de la declaración. Deberá
consignarse:

PosizioaK. 108-120. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
aitorpenaren frogagiri-zenbakia. Hau idatzi beharko da:

187NNNNNNNNNN si la declaración se presenta en la uni-
dad de cuenta: peseta.

187NNNNNNNNNN aitorpenaren kontu-unitatea pezeta
bada.

177NNNNNNNNNN si la declaración se presenta en la uni-
dad de cuenta: euro.

177NNNNNNNNNN aitorpenaren kontu-unitatea euroa
bada.

Donde N deberá rellenarse a ceros. Non N zeroz bete beharko den.
Posiciones: 121-122. Naturaleza: Alfabético. Descripción de

los campos: Declaración complementaria o sustitutiva. En el
caso excepcional de segunda o posterior presentación de decla-
raciones, deberá cumplimentarse obligatoriamente uno de los
siguientes campos:

Posizioak: 121-122. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena:
aitorpen osagarria edo ordezkatzailea. Bigarren aitorpen-aurkez-
pena egiten den kasu ez ohikoan, nahitaez bete beharko da
ondorengo eremuetako bat:

121: Declaración complementaria. Se consignará una ”C” si
la presentación de esta declaración tiene por objeto incluir
Adquisiciones o Enajenaciones que, debiendo haber figurado
en otra declaración del mismo ejercicio presentada anterior-
mente, hubieran sido completamente omitidas en la misma.

121: Aitorpen osoagarria: ”C” bat jarriko da aitorpen honen
helburua besterentze edo erosketak jasotzea bada, nahiz eta
aurretik aurkeztutako ekitaldi bereko beste aitorpen batean ager-
tu behar zen, agertu ez zena.

122: Declaración sustitutiva. Se consignará una ”S” si la
presentación tiene como objeto anular y sustituir completamen-
te a otra declaración anterior, del mismo ejercicio. Una decla-
ración sustitutiva sólo puede anular a una única declaración
anterior.

122: Aitorpen osagarria: ”S” bat jarriko da aitorpen honen
helburua ekitaldi bereko aurreko aitorpen bat erabat balio gabe-
tu edo ordezkatu nahi bada. Aitorpen ordezkatzaile batek aurre-
tik egindako aitorpen bakar bat baliogabe dezake.

Posiciones: 123-135. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número de justificante de la declaración anterior.
Campo de contenido numérico de 13 posiciones. Deberá relle-
narse a ceros.

Posizioak: 123-135: Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
aurreko aitorpenaren ziurtagiriaren zenbakia. 13 posizioko ere-
mu numerikoa. Zeroz bete beharko da.

Posiciones: 136-144. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número total de operaciones. Se consignará el
número total de operaciones declaradas en el soporte para este
declarante. (Número de registros de tipo 2).

Posizioak: 136-144. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
eragiketa-kopuru osoa. Aitortzailearentzat euskarri horretan
aitortutako eragiketen kopuru osoa jarriko da.

Posiciones: 145-159. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe total de las adquisiciones. Se consignará
sin signo y sin decimales, la suma total de los importes corres-

Posizioak: 145-159. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
erosteken zenbateko osoa. Inbertsio kolektiboko erakundeen
kapitala edo ondarea ordezkatzen duten akzio eta partaidetzak
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pondientes a las operaciones de adquisición de acciones o par-
ticipaciones representativas del capital o patrimonio de las ins-
tituciones de inversión colectiva. Cuando el socio o partícipe sea
contribuyente por el Impuesto sobre la Renta de las Personas
Físicas, los importes de las adquisiciones estarán actualizados
en aplicación de lo establecido en el apartado 2, del articulo 43,
de la Norma Foral 35/98 de 16 de diciembre.

erosteko eragiketen zenbateko osoak jarriko dira, zeinu eta
hamartarrik gabe. Kideak edo partaideak Pertsona Fisikoen
Errentaren gaineko Zergarengatik ordaintzen duenean, eroske-
ten zenbatekoek eguneratuak behar dute egon, abenduaren
16ko 35/98 Foru Arauak 43. artikuluaren 2. atalean xedatutakoa
betez.

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” comienza
por 187), los importes se consignarán en pesetas. si se corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”Número de justificante” comienza por 177), los importes deben
configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto los importes
nunca llevarán decimales.

Eredua ”pezeta” kontu-unitarearen auzkezpen bati badago-
kio (”Ziurtagiriaren zenbakia” eremua 187-z hasten da) zenba-
tekoak pezetatan jarriko dira. Eredua ”euro” kontu-unitarearen
auzkezpen bati badagokio (”Ziurtagiriaren zenbakia” eremua
177-z hasten da) zenbatekoak euroko zentimotan jarriko dira.
Ondorioz, zenbatekoek ez dute inoiz hamartarrik eramango.

Posiciones 160-174. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe total de las enajenaciones. Se consignará
sin signo y sin decimales, la suma total de los importes corres-
pondientes a las operaciones de enajenación de acciones o par-
ticipaciones representativas del capital o patrimonio de las ins-
tituciones de inversión colectiva.

Posizioak: 160-174: Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
besterentzearen zenbateko osoa. Inbertsio kolektiboko erakun-
deen kapitala edo ondarea ordezkatzen duten akzio eta partai-
detzak besterentzeko eragiketen zenbateko osoak jarriko dira,
zeinu eta hamartarrik gabe.

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” comienza
por 187), los importes se consignarán en pesetas. Si se corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”Número de justificante” comienza por 177), los importes deben
configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto los importes
nunca llevarán decimales.

Eredua ”pezeta” kontu-unitarearen auzkezpen bati badago-
kio (”Ziurtagiriaren zenbakia” eremua 187-z hasten da) zenba-
tekoak pezetatan jarriko dira. Eredua ”euro” kontu-unitarearen
auzkezpen bati badagokio (”Ziurtagiriaren zenbakia” eremua
177-z hasten da) zenbatekoak euroko zentimotan jarriko dira.
Ondorioz, zenbatekoek ez dute inoiz hamartarrik eramango.

Posiciones 175-189. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe total de las retenciones e ingresos a cuenta.
Se consignará sin signo y sin decimales, la suma total de los
importes correspondientes a las operaciones de retención e
ingreso a cuenta.

Posizioak: 175-189. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
atxikipen eta konturako sarreren zenbateko osoa. Atxikipen eta
konturako sarreren eragiketei dagozkien zenbatekoen batuketa
osoa jarriko da, zeinu eta hamartarrik gabe.

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta pesetas (el campo ”Número de justificante” comienza
por 187), los importes se consignarán en pesetas. Si se corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta euro (el campo
”Número de justificante” comienza por 177), los importes deben
configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto, los importes
nunca llevarán decimales.

Eredua ”pezeta” kontu-unitarearen auzkezpen bati badago-
kio (”Ziurtagiriaren zenbakia” eremua 187-z hasten da) zenba-
tekoak pezetatan jarriko dira. Eredua ”euro” kontu-unitarearen
auzkezpen bati badagokio (”Ziurtagiriaren zenbakia” eremua
177-z hasten da) zenbatekoak euroko zentimotan jarriko dira.
Ondorioz, zenbatekoek ez dute inoiz hamartarrik eramango.

Posiciones: 190-250. Naturaleza: ---. Descripción de los cam-
pos: Blancos.

Posizioak: 190-250. Izaera:---. Eremuen azalpena: txuria.

* Todos los importes serán positivos. * Zenbateko guztiak positiboak izango dira.
* Los campos alfanuméricos que no tengan contenido se

rellenarán a ceros.
* Edukirik ez duten eremu alfanumerikoak zeroz beteko dira.

* Los campos alfanuméricos/alfabéticos que no tengan con-
tenido se rellenarán a blancos.

* Edukirik ez duten eremu alfanumerikoak/alfabetikoak
zeroz beteko dira.

* Todos los campos numéricos ajustados a la derecha y
rellenos de ceros por la izquierda.

* Eremu numeriko guztiak eskuinera lerrokatuko dira eta
ezkerraldean zeroz beteko dira.

* Todos los campos alfanuméricos/alfabéticos ajustados a
la izquierda y rellenos de blancos por la derecha, en mayúsculas,
sin caracteres especiales y sin vocales acentuadas, excepto que
se especifique lo contrario en la descripción del campo.

* Eremu alfanumerikoak/alfabetikoak ezkerrealdean lerro-
katuko dira, eskuinaldean txuriz beteko dira, letra larriz, karak-
tere bereziri gabe, azentudun bokali gabe, eremuaren deskriba-
penean kontrakoa zehazten denean izan ezik.
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MODELO 187

C.- TIPO DE REGISTRO 2: REGISTRO DE OPERACION.

187 eredua

C.- 2. ERREGISTRO MOTA: ERAGIKETAREN ERREGISTROA.
(POSICIONES, NATURALEZA Y DESCRIPCION DE LOS

CAMPOS)
(EREMUEN POSIZIOAK, IZAERA ETA AZALPENAK)

Posición: 1. Naturaleza: Numérico. Descripción de los cam-
pos: Tipo de registro. Constante ”2”.

Posizioa: 1. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: erregis-
tro mota. Konstantea. ”2”.

Posiciones: 2-4. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Modelo de declaración. Constante ”187”.

Posizioak: 2-4. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: aitor-
penaren eredua. Konstantea: ”187”.

Posiciones: 5-8. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Ejercicio. Consignar lo contenido en estas mismas
posiciones del registro de tipo 1.

Posizioak: 5-8. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: ekital-
dia. Posizio hauetan 1. erregistro-motan posizio horietan dagoe-
na jarri.

Posiciones: 9-17. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: N.I.F. del declarante. Consignar lo contenido en
estas mismas posiciones del registro tipo 1.

Posizioak: 9-17. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
aitortzailearn I.F.Z. Posizio hauetan 1. erregistro-motan posizio
horietan dagoena jarri.

Posiciones:18-26. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de
los campos: N.I.F. del socio o partícipe. Si es una persona física,
se consignará el N.I.F. del socio o partícipe de acuerdo con las
reglas previstas en el Decreto Foral 88/98 de 27 de octubre, por
el que se regula la composición y forma de utilización del N.I.F.
(BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava número 124
de 30 de octubre).

Posizioak: 18-26. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
kide edo partaidearen I.F.Z. Pertsona fisikoa bada kide edo par-
taidearen I.F.Z. Hori guztia urrairen 27ko 88/98 Foru Dekretuak,
I.F.Z.ren osaketa eta erabiltzeko modua arautzen duena, xeda-
tutako arauen arabera (urriaren 30eko 124 zenbakidun Araba
Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALa).

Si el socio o partícipe es una Entidad en régimen de atribu-
ción de rentas (Comunidad de bienes, Sociedad civil, herencia
yacente, etc.), se consignará el número de identificación fiscal
correspondiente a la misma.

Kidea edo partaidea errentak eratxikitzeko erregimena duen
erakunde bat bada (Ondasun-komunitatea, Sozietate zibila,
Banatu gabeko jaraunspena, e.a.), honi dagokion identifikazio
fiskaleko zenbakia jarriko da.

Este campo deberá estar ajustado a la derecha, siendo la
última posición el carácter de control y rellenando con ceros las
posiciones a la izquierda.

Eremu hau eskuinaldean lerorokatuta egongo da, azken
posizioa kontrol-karakterea izango delarik eta ezkerraldeko posi-
zioak zeroz beteko direlarik.

Si el socio o partícipe es menor de edad y carece de N.I.F.,
no se cumplimentará este campo, debiendo consignarse en el
campo ”N.I.F. del representante legal”, el de su reprentante
legal.

Kidea edo partaidea adin gutxikoa bada eta I.F.Z.rik ez badu,
eremu hau ez da beteko, ”legezko ordezkariaren I.F.Z” eremuan
legezko ordezkariaren I.F.Z. jarri behar delarik.

Posiciones: 27-35. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: N.I.F. del representante legal. Si el socio o par-
tícipe es menor de edad y carece de N.I.F., se consignará en este
campo el número de identificación fiscal de su representante
legal (padre, madre o tutor).

Posizioak: 27-35. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
legezko ordezkariaren I.F.Z. Kidea edo partaidea adin txikikoa
bada eta I.F.Z.-rik ez badu, eremu honetan bere legezko ordez-
kariaren I.F.Z. (aita, ama edo tutorea) jarriko da.

En cualquier otro caso el contenido de este campo se relle-
nará a blancos.

Gainontzeko kasuetan eremu honetako edukia zuriz beteko
da.

Posiciones: 36-75. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Apellidos y nombre o razón social o denomina-
ción del socio o partícipe. Para personas físicas, se consignará
el primer apellido, un espacio, el segundo apellido, un espacio
y el nombre completo, NECESARIAMENTE EN ESTE ORDEN.

Posizioak: 36-75. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
deiturak eta izena, sozietatearen izena edo kide edo partaidearen
izena. Pertsona fisikoentzat lehenengo deitura, hutsunea,
bigarren deitura, hutsune bat eta izen osoa jarriko da, DERRI-
GORREZ ORDEN HONETAN.

En otro caso se consignará la razón social completa, sin ana-
grama, no pudiendo figurar ningún nombre comercial.

Bestelako kasuetan sozietatearen izen osoa jarriko da, bate-
re anagramarik gabe, inolako izen komertzialik ezin daitekeelarik
agertu.

Posiciones: 76-80. Naturaleza: Numérico. Descripción de los
campos: Código provincia/país. Este campo se subdivide en
dos:

Posizioak: 76-80. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: pro-
bintzia/herriaren kodeak. Eremu hau bi azpieremutan banatzen
da:

76-77 Código provincia: Campo numérico de dos posicio-
nes. Se consignará el correspondiente al domicilio fiscal del
socio o partícipe. Alava 01.

76-77 Probintziaren kodea: bi posizioko eremu numerikoa.
Kide edo partaidearen helbide fiskalari dagokiona jarrikoda. Ara-
ba 01.

En el caso de no residentes sin establecimiento permanen-
te, se consignará 99.

Establezimendu iraunkorrik gabeko ez-egoiliarren kasuan,
99 jarriko da.

78-80 Código País: Campo numérico de 3 posiciones. En el
caso de no residentes sin establecimiento permanente se con-
signará XXX, siendo XXX el código país/territorio de residencia
del socio o partícipe, de acuerdo con la clave de países/territo-
rios que figuran en el Anexo VIII de la Orden de 23 de diciembre
de 1997 (B.O.E. de 30 de diciembre). En cualquier otro caso se
rellenará a ceros.

78-80 Herriaren kodea: 3 posizioko eremu numerikoa. Esta-
blezimendu iraunkorrik gaberko ez-egoiliarren kasuan XXX jarri-
ko da, XXX kide edo partidearen egoitzako herri/lurraldearen
kodea delarik, 1997ko abenduaren 23ko Aginduak (abenduaaren
30eko E.A.O.) VIII Eranskinean xedatzen diren herri/lurraldeen
gakoen arabera. Gainontzeko kasuetan zeroz beteko da.

Posiciones: 81. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Tipo de socio o partícipe. Se hará constar el tipo de
socio o partícipe de acuerdo con los siguientes valores:

Posizioak: 81. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena: kide
edo partaide mota. Hurrengo balioen arabera kide edo partai-
de-mota jarriko da:

”R” Residente y no residente que obtenga rentas mediante
establecimiento permanente.

”R”, establezimendu iraunkor baten bidez errentak lortzen
dituen egoiliarra edo ez-egoiliarra.

”N” No residente que obtenga rentas sin mediación de esta-
blecimiento permanente.

”N”, establezimendu iraunkorrik egon gabe, errentak lor-
tzen dituen ez-egoiliarra.
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Posiciones: 82. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Naturaleza del socio o partícipe. Se hará constar la
naturaleza del socio o partícipe de acuerdo con los siguientes
valores:

Posizioak. 82. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena: kide
edo partaidearen izaera. Hurrengo balioen araberakide edo par-
taidearen izaera jarriko da:

”F” Persona física, ”F”, pertsona fisikoa.
”J” Persona jurídica ”J”, pertsona juridikoa.
”E” Entidad en régimen de atribución de rentas. ”E”, errentak eratxikitzeko erregimena duen erakundea.
Posiciones: 83. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción de

los campos: Clave de identificación del fondo o sociedad. Iden-
tifica el contenido del campo ”Identificación del Fondo o Socie-
dad”. Los valores que puede tomar son:

Posizioak: 83. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpena:
fondo edo sozietatea identifikatzeko gakoa. ”Fondo edo sozie-
tatearen identifikazioa” eremuaren edukia identifikatzen du. Har
ditzakeen balioak hauek dira:

1.- Si la identificación del Fondo o Sociedad corresponde a
un N.I.F.

1.- Fondo edo sozietatearen identifikazioa I.F.Z. bati bada-
gokio.

2.- Si corresponde a un código ISIN. 2.- ISIN kode bati badagokio.
3.- Si corresponde a valores extranjeros que no tienen asig-

nado ISIN.
3.- ISIN esleitua ez duten balio atzerritarrei badagokie.

Posiciones: 84-103. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Identificación del fondo o sociedad. Se hará
constar el número de identificación de fondo o sociedad: Con
carácter general se consignará el Número de Identificación Fis-
cal, otorgado por la Administración correspondiente (en el cam-
po ”clave de identificación del Fondo o Sociedad” se habrá con-
signado un 1). En el caso de haber consignado en la casilla ”Cla-
ve de identificación del Fondo o Sociedad” un 2 se hará constar
el código ISIN, configurado de acuerdo con la Normativa Téc-
nica 1/1998, de 16 de diciembre, de la Comisión Nacional del
Mercado de Valores.

Posizioak: 84-103. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpe-
na: fondo edo sozietatearen identifikazioa jarriko da. Fondo edo
sozietatearen identifikazio-zenbakia jarriko da. Oro har, dago-
kion Administrazioak emandako Identifikazio Fiskaleko Zenbakia
jarriko da (”Fondoa edo Sozietatea identifikatzeko gakoa” ere-
muan 1 jarriko da). ”Fondoa edo Sozietatea identifikatzeko
gakoa” eremuan 2 jarri bada, ISIN kodea jarriko da. Kodea
1/1998 Arau Teknikoak, abenduaren 16koa, Balore-Merkatuaren
Batzorde Nazionalarena, xedatutakoaren arabera eratuko da.

En el caso de haber consignado en la casilla ”Clave iden-
tificación del Fondo o Sociedad” un 3 se reflejará la clave
”ZXXX” siendo ”XXX” el código del país/territorio emisor de
acuerdo con la clave de países/territorios que figuran en el
Anexo VIII de la Orden de 23 de diciembre de 1997 (B.O.E. de
30 de diciembre), en el caso de títulos emitidos por Organismos
Supranacionales (Banco Mundial, etc.) se consignará ”Z999”.

”Fondo edo Sozietatea identifikatzeko gakoa” eremua 3 jarri
bada, ZXXX gakoa jarriko da, ”XXX” herri/lurralde jaulkitzailea-
ren kodea izanik. Gakoa 1997ko abenduaren 23ko Aginduak
(abenduaren 30eko E.A.O.) VIII Eranskinean agertzen duena
izango da. Nazioz gaindiko erakundeek (Munduko Bankua) jaul-
kitako tituluak izanez gero, ”Z999” jarriko da.

Posiciones: 104. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Tipo de operación. Se hará constar el tipo de la ope-
ración de acuerdo con los siguientes valores:

Posizioak: 104. Izaera: alfabetikoa. Eremuen azalpena: era-
giketa mota. Eragiketa mota jarriko da hurrengo balioen ara-
bera:

”A”: Adquisiciones. ”A”: erosketak.
”B”: Enajenaciones (transmisiones o reembolsos). ”B”: besterentzea (eskualdatzea edo itzultzea).
Posiciones: 105-112. Naturaleza: Numérico. Descripción de

los campos: Fecha de operación. En función del tipo de opera-
ción se hará constar la fecha de adquisición o la fecha de ena-
jenación de la participación. Este campo se subdivide en 3:

Posizioak: 105-112: Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
eragiketaren data. eragiketa motaren arabera partaidetza noiz
erosi edo besterendu zen jarriko da. Eremu hau 3tan banatzen
da:

105-108, Numérico, Año. 105-108, numerikoa, urtea.

109-110, Numérico, Mes. 109-110, numerikoa, hilea.
111-112, Numérico, Día. 111-112, numerikoa, eguna.

Posiciones: 113-124. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Número de acciones o participaciones adquiridas
o enajenadas. En función del tipo de operación se hará constar
el número de participaciones adquiridas o enajenadas por el
socio o partícipe. Este campo se subdivide en otros dos:

Posizioak: 113-124. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
erosi edo besterendutako akzio edo partaidetza kopurua. Eragi-
keta motaren arabera, kideak edo partaideak erosi edo besteren-
du dituen partaidetzen kopurua jarriko da. Eremu hau bitan
banatzen da:

113-118, Númerico, Parte entera: Se consignará la parte
entera del número de participaciones (si no tiene, consignar
CEROS).

113-118, numerikoa, zati osoa: partaidetzen kopuruaren zati
osoa jarriko da (eduki ezean, ZEROAK jarriko dira).

119-124, Numérico, Parte decimal: Se consignará la parte
decimal del número de participaciones (si no tiene, consignar
CEROS).

119-124, numerikoa, hamartarren zatia. Partaidetzen kopu-
ruraren hamartarren zatia jarriko da (eduki ezean, ZEROAK jarri-
ko dira).

Posiciones: 125-137. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: Importe de la adquisición o enajenación. En función
del tipo de operación se hará constar sin signo y sin decimales,
el importe de adquisición o enajenación de la participación
correspondiente al socio o partícipe.

Posizioak: 125-137. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena.
Erosi edo besterentzearen zenbatekoa. Eragiketa motaren ara-
bera, zeinurik eta hamartarrik gabe, bazkideak edo partaideak
partaidetza erosi edo besterentzearen zenbatekoa jarriko da

Cuando el socio o partícipe sea contribuyente por el
Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas, los importes
de las adquisiciones estarán actualizados en aplicación de lo
establecido en el apartado 2, del artículo 43, de la Norma Foral
35/98 de 16 de diciembre.

Bazkidea edo partaidea Pertsona Fisikoen Errentaren gaine-
ko Zergaren zergaduna denean, erosketen zenbatekoak egune-
ratuak egongo dira, abenduaren 16ko 35/98 Foru Arauak 43. arti-
kuluaren 2. atalean xedatutakoaren arabera.

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” del regis-
tro de declarante, tipo 1, comienza por 187), los importes se con-
signarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación en

Pezeten kontuan aurkezten bada eredua (aitortzailearen
erregistroaren ”ziurtagiriaren zenbakia” eremua, 1. mota, 187-z
hasten da), zenbatekoak pezetatan jarriko dira. Euroen kontuan
aurkezten bada eredua (”ziurtagiriaren zenbakia” eremua 177-z
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la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
comienza por 177), los importes deben configurarse en cénti-
mos de euros. Por lo tanto, los importes nunca llevarán deci-
males.

hasten da), zenbatekoak euroko zentimotan jarriko dira, beraz,
zenbatekoek ez dute inoiz hamartarrik eramango.

Posiciones: 138. Naturaleza: Alfabético. Descripción de los
campos: Clave de origen o procedencia de la adquisición o ena-
jenación. Se hará constar en este campo el origen o procedencia
de la adquisición o enajenación de la participación, de acuerdo
con las siguientes claves:

Posizioak: 138. Izaera: numerikoa: alfabetikoa. Eremuen
azalpena: Erosi edo besterendutakoaren jatorriaren gakoa. Erosi
edo besterendutako partaidetzaren jatorria jarriko da eremu
honetan, hurrengo gakoen arabera:

”D” Disolución de Comunidades de Bienes o Separación de
Comuneros.

”D”, Ondasun-komunitateak desegitea edo komunitateki-
deak banatzea.

”C” División de la cosa común. ”C”, Gauza komuna banatzea.
”G” Disolución sociedad gananciales o extinción régimen

económico-matrimonial participación.
”G”, Irabazien sozietatea desegitea edo senar-eamzteak

banatzeagatik erregimen ekonomikoa bukatzea.
”M” Lucrativa por causa de muerte. ”M”, Hiltzeagatikako irabaziak.
”I” Lucrativa entre vivos. ”I”, Bizidunen arteko irabaziak.
”R” Ganancia patrimonial derivada de acciones o participa-

ciones adquiridas antes del 31-12-1994 a la que sea aplicable la
disposición transitoria decimosegunda de la N.F. 35/98 y cuyo
coeficiente reductor sea igual al 100 por 100, obtenida por con-
tribuyente por el I.R.P.F. o por el Impuesto sobre la Renta de No
Residentes (sin mediación de establecimiento permanente) que
sea persona física.

”R”, 1994-12-31a baino lehen erositako akzio edo partaide-
tzen ondorioz, P.F.E.Z-ren zergadunak edo Ez-Egoiliarren Erren-
taren gaineko Zergaren zergadunak, pertsona fisikoa denean,
eta establezimendu iraunkorretik jaso ezean, lortu duen onda-
re-irabazia, baldin eta 35/98 F.A.-ren hamabigarren xedapen ira-
gankorra aplika badakioke. Honen koefiziente murriztailea 100e-
ko 100 izango da.

”O” Otros supuestos. En esta clave se incluirán los supues-
tos habituales de suscripción, compra, transmisión y reembolso
no incluidos en cualquiera de las claves anteriores.

”O”, Gainontzeko kasuak. Gako honetan aurreko gakoetan
sartzen ez diren hitzarmen, erosketa, eskualdaketa eta itzilketa
kasuak sartuko dira.

Posiciones: 139-152. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Ganancia o pérdida patrimonial de socio o par-
tícipe n 2 años. Sólo para tipo de operación ”E” (Enajena-
ciones).

Posizioak: 139-152. Izaera: alfanumerikoa. Eremuen azalpe-
na: bazkidea edo partaidearen ondare-irabazi edo galera, baldin
eta n urtekoa bada. Bakarrik ”E” eragiketa-motarako (Beste-
rentzea)

Se consignará, con el signo que corresponda, el importe de
la ganancia o pérdida patrimonial, generada en un plazo inferior
o igual a dos años, correspondiente a la operación de enajena-
ción de la acción o participación del socio o partícipe. Este cam-
po se subdivide en dos:

Bi urtetan edo gutxiagotan sortutakoko ondare-irabazia edo
galeraren zenbatekoa, dagokion zeinua duena, jarriko da, baldin
eta bazkide edo partaidearen akzio edo partaidetza besterentzea
bada. Eremu hau honela banatzen da:

139. SIGNO: Campo alfabético. Si la operación de la enaje-
nación de la participación diera como resultado una pérdida
patrimonial se consignará una ”N” en este campo, en cualquier
otro caso el contenido de este campo será un espacio.

139. ZEINUA: eremu alfabetikoa. Partaidetza besterentzetik
ondore-galera aterako balitz, eremu honeta ”N” jarriko da, bes-
telako edozein kasutan eremu honetako edukia hutsune bat izan-
go da.

140-152. IMPORTE: campo numérico. 140-152. ZENBATEKOA: eremu numerikoa.
Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad

de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” del regis-
tro de declarante, tipo 1, comienza por 187), los importes se con-
signarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación en
la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
comienza por 177), los importes deben configurarse en cénti-
mos de euros. Por lo tanto, los importes nunca llevarán deci-
males.

Pezeten kontuan aurkezten bada eredua (aitortzailearen
erregistroaren ”ziurtagiriaren zenbakia” eremua, 1. mota, 187-z
hasten da), zenbatekoak pezetatan jarriko dira. Euroen kontuan
aurkezten bada eredua (”ziurtagiriaren zenbakia” eremua 177-z
hasten da), zenbatekoak euroko zentimotan jarriko dira, beraz,
zenbatekoek ez dute inoiz hamartarrik eramango.

Posiciones: 153-166. Naturaleza: Alfanumérico. Descripción
de los campos: Ganancia o pérdida patrimonial del socio o par-
tícipe mayor a 2 años. Sólo para tipo de operación ”E” (Ena-
jenaciones).

Posizioak: 153-166. Izaera. alfanumerikoa. Eremuen azalpe-
na: bazkidea edo partaidearen ondare-irabazia edo galera, bal-
din eta bi urtekoa baino handiagoa bada.

Se consignará con el signo que corresponda, el importe de
la ganancia o pérdida patrimonial, generada en un plazo supe-
rior a dos años, correspondiente a la operación de enajenación
de la participación del socio o partícipe. Este campo se subdi-
vide en dos:

Bi urte baino gehiagotan sortutakoko ondare-irabazia edo
galeraren zenbatekoa, dagokion zeinua duena, jarriko da, baldin
eta bazkide edo partaidearen akzio edo partaidetza besterentzea
bada. Eremu hau honela banatzen da:

153. SIGNO: Campo alfabético. Si la operación de la enaje-
nación de la participación diera como resultado una pérdida
patrimonial se consignará una ”N” en este campo, en cualquier
otro caso el contenido de este campo será un espacio.

153. ZEINUA: eremu alfabetikoa. Partaidetza besterentzetik
ondore-galera aterako balitz, eremu honeta ”N” jarriko da, bes-
telako edozein kasutan eremu honetako edukia hutsune bat izan-
go da.

154-166. IMPORTE: Campo numérico. Si el modelo corres-
ponde a una presentación en la unidad de cuenta peseta (el cam-
po ”Número de justificante” del registro de declarante, tipo 1,
comienza por 187), los importes se consignarán en pesetas. Si
se corresponde a una presentación en la unidad de cuenta euro
(el campo ”Número de justificante” comienza por 177), los
importes deben configurarse en céntimos de euros. Por lo tanto
los importes nunca llevarán decimales.

154-166. ZENBATEKOA: eremu numerikoa. Pezeten kon-
tuan aurkezten bada eredua (aitortzailearen erregistroaren
”ziurtagiriaren zenbakia” eremua, 1. mota, 187-z hasten da), zen-
batekoak pezetatan jarriko dira. Euroen kontuan aurkezten bada
eredua (”ziurtagiriaren zenbakia” eremua 177-z hasten da), zen-
batekoak euroko zentimotan jarriko dira, beraz, zenbatekoek ez
dute inoiz hamartarrik eramango.

Posiciones: 167-170. Naturaleza: Numérico. Descripción de
los campos: % retención a cuenta. Sólo para tipo de operación
”E” (Enajenaciones).

Posizioak : 167-170. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
konturako atxikipenaren %. ”E” eragiketa-motarako bakarrik
(besterentzea).
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Este campo se subdivide en otros dos: Eremu hau bitan banatzen da:
167-168. Numérico. Parte entera: Se consignará la parte

entera del porcentaje (si no tiene, consignar ceros).
167-168. Numerikoa. Zati osoa. Portzentaiaren zati osoa

jarriko da (eduki ezean, zeroak jarriko dira).
169-170. Numérico. Parte decimal: Se consignará la parte

decimal del porcentaje (si no tiene, consignar ceros).
169-170. numerikoa. Hamartarren zatia. Portzentaiaren

hamartarren zatia jarriko da (eduki ezean, zeroak jarriko dira):
Posiciones: 171-183. Naturaleza: Numérico. Descripción de

los campos: Importe de la retención e ingreso a cuenta. Sólo
para tipo de operación ”E” (Enajenaciones).

Posizioak: 171-183. Izaera: numerikoa. Eremuen azalpena:
konturako atxikipen edo sareraren zenbatekoa. ”E” eragiketa
motarako bakarrik (besterentzea).

Importe de la retención e ingreso a cuenta efectuada en la
operación de enajenación de la participación correspondiente al
socio o partícipe.

Bazkideari edo partaideari dagokion partaidetza besteren-
tzean konturako atxikipena edo sarreraren zenbatekoa.

Se consignará a ceros en los supuestos de pérdida patrimo-
nial o no sujeción a retención.

Ondare-galeraren kasuan edo atxikipenik gabeko kasuetan,
zeroak jarriko dira.

Si el modelo corresponde a una presentación en la unidad
de cuenta peseta (el campo ”Número de justificante” del regis-
tro de declarante, tipo 1, comienza por 187), los importes se con-
signarán en pesetas. Si se corresponde a una presentación en
la unidad de cuenta euro (el campo ”Número de justificante”
comienza por 177), los importes deben configurarse en cénti-
mos de euros. Por lo tanto los importes nunca llevarán deci-
males.

Pezeten kontuan aurkezten bada eredua (aitortzailearen
erregistroaren ”ziurtagiriaren zenbakia” eremua, 1. mota, 187-z
hasten da), zenbatekoak pezetatan jarriko dira. Euroen kontuan
aurkezten bada eredua (”ziurtagiriaren zenbakia” eremua 177-z
hasten da), zenbatekoak euroko zentimotan jarriko dira, beraz,
zenbatekoek ez dute inoiz hamartarrik eramango.

Posiciones: 184-250. Naturaleza: ----. Descripción de los
campos: Blancos.

Posizioak: 184-250. Izaerak:----, Eremuen azalpena: zuriak.

* Todos los importes serán positivos. * Zenbateko guztiak positiboak izango dira.
* Los campos numéricos que no tengan contenido se relle-

narán a ceros.
* Edukirik ez duten eremu alfanumerikoak zeroz beteko dira.

* Los campos alfanuméricos/alfabéticos que no tengan con-
tenido se rellenarán a blancos.

* Edukirik ez duten eremu alfanumerikoak/alfabetikoak
zeroz beteko dira.

* Todos los campos numéricos ajustados a la derecha y
rellenos de ceros por la izquierda.

* Eremu numeriko guztiak eskuinera lerrokatuko dira eta
ezkerraldean zeroz beteko dira.

* Todos los campos alfanuméricos/alfabéticos ajustados a
la izquierda y rellenos de blancos por la derecha, en mayúsculas,
sin caracteres especiales y sin vocales acentuadas, excepto que
se especifique lo contrario en la descripción del campo.

* Eremu alfanumerikoak/alfabetikoak ezkerrealdean lerro-
katuko dira, eskuinaldean txuriz beteko dira, letra larriz, karak-
tere bereziri gabe, azentudun bokali gabe, eremuaren deskriba-
penean kontrakoa zehazten denean izan ezik.

DEPARTAMENTO DE CULTURA
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ORDEN FORAL número 5/2000, de 21 de enero, del Diputado
de Cultura por la que se aprueban las bases XII Premio
de Ensayo ”Becerro de Bengoa”.

KULTURA SAILA

498

5/2000 zenbakiko FORU AGINDUA, urtarrilaren 21eko Kultura
Saileko foru diputatuarena. Honen bidez, ”Becerro de Ben-
goa” XII. Saiakerako Sariketa Oinarriak onartzen dira.

El Departamento de Cultura de la Diputación Foral de Alava,
dentro del conjunto de actividades que viene desarrollando, ten-
dentes a estimular las Artes literarias, ha estimado oportuno
convocar el Premio de Ensayo ”Becerro de Bengoa”, en su XII
edición, como homenaje a tan insigne literato alavés.

Arabako Foru Aldundiko Kultura Sailak, Literatura Artea
sustatu nahian, eta aurrera daramantzan ekitaldien barruan,
”Becerro de Bengoa” Saiakerako XII. Sariketa deitzea erabaki du
idazle arabar honi nolabaiteko omenaldia egin nahian.

En su virtud, haciendo uso de las facultades que me com-
peten y de la delegación conferida por el Diputado General
mediante Decreto Foral número 154/1999 de 30 de julio,

Horregatik, uztailaren 30eko 154/1999 zenbakiko Foru
Dekretu bidez Diputatu Nagusiak nire esku utzi dituen ahalme-
nez baliaturik, hauxe,

DISPONGO:

Primero.- Aprobar la convocatoria del XII Premio de Ensayo
”Becerro de Bengoa” en sus dos modalidades lingüísticas, eus-
kera y castellano, con una dotación de 600.000 pesetas/3.606,07
euros, para cada una de ellas.

ERABAKI DUT:

Lehena.- ”Becerro de Bengoa” Saiakeraren XII. Sariketa
antolatzeko deialdia onartzea. Euskaraz eta Gaztelerazko Saiake-
rak aurkez daitezke, eta 600.000 pezeta/3.606,07 euroko sariak
emango zaizkie irabazleei.

Segundo.- Aprobar las Bases que regirán la presente con-
vocatoria, que quedan unidas al expediente.

Bigarrena.- Deialdi honetako Oinariak onartzea. Oinarriak
espedienteari erantsiko zaizkio.

Tercero.- La partida presupuestaria que ampara este gasto
es la 70.1.05.82.05.223.01.01 de la prórroga del Presupuesto de
Gastos de la Diputación Foral de Alava para el año 2000.

Hirugarrena.- Gastu hau burutzeko honako partidatik hartu-
ko da: Arabako Foru Aldundiaren 2000ko Gastuen Aurrekontuak
luzatzen dituen 70.1.05.82.05.223.01.01 Partidatik.

Cuarto.- Publicar la presente convocatoria en el BOLETIN
OFICIAL del Territorio Histórico de Alava.

Laugarrena.- Deialdi hau Araba Lurralde Historikoaren
ALDIZKARI OFIZIALean argitaratzea.

Vitoria-Gasteiz, 21 de enero de 2000.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Cultura, PEDRO DE SANCRITÓVAL
Y MÚRUA.

Vitoria/Gasteiz, 2000ko urtarrilaren 21a.— Kultura Saileko
foru diputatua, PEDRO DE SANCRITÓVAL Y MÚRUA.

Bases XII Premio de Ensayo ”Becerro de Bengoa”. ”Becerro de Bengoa” Saiakerako XII. Sariketa Oinarriak.

El Departamento de Cultura de la Diputación Foral de Alava
convoca el Premio de ensayo ”Becerro de Bengoa”, en su XII
edición.

Arabako Foru Aldundiko Kultura Sailak ”Becerro de Ben-
goa” Saiakerako XII. Sariketa deitzen du.


